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FF ILMUL  COLECŢIEI ILMUL  COLECŢIEI 

““O miraculoasă jună O miraculoasă jună
încremenită în eternitate”încremenită în eternitate”

Natalia LUNIC, 
bibliotecar principal Serviciul Literaturã în Limbi Strãine

Le livre de la vie c'est un livre supręme 
Qu'on ne peut ni fermer, ni ouvrir a son choix

Iulia HASDEU

Iulia Hasdeu este astăzi un nume cunoscut de toţi
românii. „Miraculoasa jună care a încremenit în eternitate
la 19 ani neîmpliniţi” a reuşit performanţe notorii în diferite
genuri literare.

Cine este, de fapt, această fiinţă atît de cunoscută şi
necunoscută în acelaşi timp? Opera ei s-a aflat timp
îndelungat sub auspiciile unei mitizări şi a faimei ilustrului
său tată. Umbra sau lumina predecesorilor şi-au lăsat
amprenta asupra destinului ei, a ultimului vlăstar al dinas-
tiei Hasdeu, la fel precum ereditatea incomparabilă a con-
tribuit la formarea ei spirituală. "Familia Hasdeu era una
dintre vechile familii româneşti, origine declarată cu mîn-
drie ori de cîte ori a fost nevoie."(L. Grăsoiu).

Care a fost viaţa acestui plăpînd fir al micuţei "flori
cereşti educată pe pămînt", după cum o numeşte B. P.
Hasdeu în Avant-propos la Bourgeons d'Avril. Fantaisies et
Reves, din primul volum de Oeuvres posthumes de Julie B.
P. Hasdeu?

Iulia Hasdeu s-a născut la Bucureşti la 2 noiembrie
1869. A fost un copil supradotat. De la trei ani ştia să
citească, la patru ani scria, la cinci ani compunea primele
poezii. Criticul  literar L. Grăsoiu e de părerea că Iulia a
avut parte de o "educaţie începută anormal de devreme…"
Oare numai educaţia artistică timpurie să fi fost rezultatul

unor realizări atît de fabuloase? Cel mai consacrat critic al
operei Iuliei Hasdeu, C. Decusară - Bocşan afirmă că:
"Memoria-i neobişnuită a făcut ca despre ea să se vor-
bească ca despre un copil dotat excepţional."

Va avea posibilitate din frageda copilărie să citească cu
nesaţ cărţile din uriaşa bibliotecă a tatălui său, parte
adunată de nu mai puţin vestitul ei bunic, scriitorul Alexan-
dru Haşdeu, poate chiar şi de străbunicul Tadeu Hîjdău,
scriitor de limbă polonă, de fratele bunicului, Boleslav, scri-
itor de limbă germană, cu un ales dar al scrisului. Familia
avea o bogată tradiţie literară şi artistică, moşia Hasdeilor
de la Costineşti - Hotin fiind aşezată la o răscruce prielnică
a bogatelor culturi polone, ruse, ucrainene şi româneşti din
care dinastia Hasdeu a ştiut să extragă cu fineţe toate
bogăţiile (roadele) acestor culturi seculare, folosindu-se cu
prisosinţă de cunoştinţele depozitate de secole. Într-un ast-
fel de mediu elevat, Iulia începe să creeze de la o vîrstă
fragedă, fiindu-i cultivat cu grijă talentul artistic. La opt ani
neîmpliniţi, Iulia susţine examenele cumulate ale celor
patru clase primare, pe care le-a trecut la o şcoală de
băieţi, vorbind deja liber în limbile franceză, germană şi
engleză. Acum, în nopţile nedormite, mica poetă de numai
8 ani scrie deja numeroase povestiri pentru copii, scenete
moralizatoare, poezii. La 11 ani, şi-a terminat la Bucureşti
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primele patru clase secundare la liceul de băieţi "Sfântul
Sava", obţinînd premiul întîi, în acelaşi timp, apreciată la
superlativ la Conservatorul de muzică (clasele de pian şi
canto). În acelaşi 1881, Iulia, în urma unui conflict între
părinţii săi, dar şi pentru a scăpa de umbra strămoşilor,
pentru a se afirma ca personalitate, pleacă la studii la Paris
însoţită de mama sa. "Dar tatăl veghează asupra ei.
Despărţiti de distanţă, tata şi fiica sunt apropiaţi prin
scrisori. Tatăl îşi îndeamnă fiica să studieze asiduu." (L.
Grăsoiu)

La Paris, mademoiselle Julie, urmează cursurile
Colegiului Sevigne. După primele examene pe care le
trece cu succes a devenit bursieră a Statului Român; în
iulie 1886 ia bacalaureatul în litere la Sorbona (retorică şi
filozofie), înscriindu-se apoi la Facultatea de litere, secţia
filozofie, "fără să fie intimidată de faima Sorbonei". (L.Gră-
soiu) De fapt, ea venise la Paris spre a dovedi că este fiica
tatălui său şi că e capabilă să-şi croiască singură un drum
în viaţă, epocă în care femeile nu dădeau dovadă de atîta
dîrzenie. Frecventa, în acelaşi timp, cursuri la „Ecole des
Hautes Etudes" din Paris, în paralel a luat lecţii de pictură
cu Diogene-Ulysse Napoleon Maillard şi de canto cu
tenorul Lawers fiind o superbă mezzosoprană dramatică,
dar nu a neglijat nici compoziţia, aşa cum o dovedesc ari-
ile pe care le compunea ea însăşi pentru unele poeme ale
sale. A avut daruri native, dar şi achiziţionate în timp, printr-
o muncă asiduă de zi cu zi, căci "geniul nu este altceva
decît o mare aptitudine pentru răbdare." (George de Buf-
fon).  Studia limbile clasice, literatura antică, literatura
franceză şi engleză, istoria. Susţinea comunicări dificile,
cum sunt "Logica ipotezei", "Cartea a doua a lui Herodot".
"La doar 17 ani, menţionează L. Grăsoiu, românca genială
străluceşte în rigiditatea aulică a Sorbonei."  Scria versuri
în franceză, aşternuse pe hîrtie proiecte literare, impresio-
nante prin amploare şi varietate. Marile eforturi depuse la o
vîrstă fragedă au frînt-o. Dîndu-şi seama că nu va putea
scăpa din ghearele morţii, Iulia îşi surmena sănătatea prin
graba de a reuşi să-şi ducă la sfîrşit proiectele. A ales ca
subiect pentru teza de doctorat o temă despre filozofia

nescrisă a poporului român: „Filosofia populară a
Românilor: logica, psihologia, metafizica, etica". Bogdan
Petriceicu Hasdeu este mîndru, plin de orgoliu pentru
inteligenţa fiicei lui. Bucuria, însă, va fi de scurtă durată. În
1887, se iviră primele semne de ftizie. În anul următor, cînd
trebuia să-şi susţină licenţa, Iulia a fost nevoită să-şi între-
rupă studiile. Semnele îmbolnăvirii pot fi urmărite analizînd
motivul morţii în creaţia sa. Nici un critic nu vorbeşte de
influenţa romanticilor în tema dată, deşi opera ei de început
"este tributară romantismului". Crina Decusară - Bocşan
insistă asupra premoniţiei morţii pe care a avut-o poeta.
Opera pe care a lăsat-o este vastă, parcă s-ar fi grăbit să
reuşească, deşi nu le-a încercat în viaţă pe toate. Nu avea
predilecţia pentru distracţii fiind o fiinţă austeră. Poate e
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mai simplu a explica această acumulare rapidă de cunoş-
tinţe printr-o educaţie aleasă, pe care au asimilat-o decenii
la rînd şi strămoşii ei, depozitînd cîte ceva specific în ADN-
ul ereditar.

La 8 ianuarie 1888 îi scrie tatălui ei: "De cîteva zile sunt
bolnavă destul de grav. Da, sunt bolnavă, nu te-ndoieşti,
nu-i aşa? Ceva mă apasă în piept şi-mi face extrem de rău,
mă doare spatele. Am o tuse seacă, care mă deşiră şi mă
sufocă, în unele momente. Nu ies, nu cînt la pian, iau siro-
puri şi mă trezesc la ora şase în loc de patru, aşa cum
făceam de obicei. Iar timpul, aici, e groaznic. Atîta vreme
cît aerul e îmbibat de umiditate, nu pot să sper vre-o
îmbunătăţire a stării mele, care, trebuie să recunosc, e
penibilă." Cu greu, din cuvintele reţinute de pudoare, Iulia
îşi mărturiseşte suferinţele. Mărturisite la timp, ar fi
scăpat-o de moarte? Aceeaşi întrebare firească chinuie
creierul oricăruia care îi cunoaşte opera. "Poate că dacă
acest semnal dat de Dumnezeu ar fi avut parte de
întelegere mai profundă (în sensul micşorării eforturilor, al
trecerii la un tratament medical adecvat, deşi tuberculoza
nu avea remediu pe atunci) viaţa i s-ar fi prelungit" (L. Gră-
soiu) Regretul răzbate din aceste rînduri pline de durere şi
compasiune. Călătoriile grabnice în sudul Franţei, în Italia
şi Elveţia, în goana dupa soare şi după aerul care să pri-
ască plămînilor ei hipersensibilizaţi, sînt zadarnice. În vara
lui 1888, Hasdeu, disperat, îşi aduce fiica bolnavă în ţară,
mai întîi la Bucureşti, apoi la Agapia. Dar Iulia suferă de un
rău ireversibil. În luna august, nefericitul tată pleacă repede
în Moldova pentru a-şi aduce fiica acasă. În jurnalul său -
mărturie a zbuciumului unui părinte în pragul disperării -
Hasdeu notează: "M-am sculat din pat şi am făcut o caldă
rugă către Dumnezeu în care am crezut întotdeauna şi
care nu m-a lăsat niciodată. Am plîns, am plîns şi plîng". Pe
la jumătatea lui septembrie, se pare că o rază cerească a
coborît de-a dreptul pe chipul copilei. Hasdeu speră şi se
roagă: "Se milostiveşte, oare, Dumnezeu? Ce este fără
putinţă la Atoatecreatorul? Fie şi o minune: A crede şi-a iubi
/ Atîta ne cere Dumnezeu!". Dar pe 29 septembrie, Iulia
Hasdeu moare. Moartea nu a făcut decît să-i perfecteze

nimbul de genialitate şi să făurească din inteligenţa ei un
mit. L. Grăsoiu consideră că "Iulia Hasdeu ramîne un caz
unic, unul dintre acele mistere care fac ca niciodata geniul
să nu fie previzibil, explicabil şi nici definitiv catalogat."
Acest lucru îl confirmă şi sursele franceze „Julie Hasdeu
avait été une étincelle de génie roumain, reconnue par la
Sorbonne oů elle préparait une licence de lettres et
philosophie. Elle fut parmi les premičres femmes de son
temps ŕ le faire.” (Iulia Hasdeu a fost o scînteie a geniului
român, recunoscută la Sorbona unde îşi pregătea licenţa în
litere şi filozofie. A fost printre primele femei ale timpului
său care s-a hotărît să-şi apere licenţa.)

În prezent, este receptată ca o scriitoare ce "face parte
din constelaţia literară feminină de la sfîrşitul veacului tre-
cut - Elena Văcărescu, Anne de Noailles (născută Brânco-
veanu) şi Martha Bibescu - care a lucit puternic pe bolta
dintre Bucureşti şi Paris." (C. Decusară - Bocşan) Valori-
ficînd opera fiicei sale, B. P. Hasdeu îi reproduce încer-
cările literare în diferite publicaţii, dar mai cu seamă în
Revista nouă şi în Amicul copiilor. Apar traducerile în limba
română făcute, în majoritate, de B. P. Hasdeu. În timpul
vieţii, au fost publicate doar patru poezii ale Iuliei şi acelea
la insistenţa tatălui (Les Contes bleus, Larmes d’enfance,
Dédain, Le Souhait d’une villaine) în L'étoile roumaine
(1887).

Opera ei literară este publicată postum de B. P. Has-
deu, "devenit acum un fel de preot în templul fiicei sale".
Primul ei volum de poezii, întitulat de Iulia înşăşi Bour-
geons d'’Avril, scris în 1887, apare doi ani mai tîrziu în volu-
mul Oeuvres posthumes, Fantaisies et Ręves (1889).
Acest prim volum este urmat de Chevalerie, Confidences
et Canevas (1890) şi Theâtre, Legendes et Contes (1990).
Aceste trei volume, pregătite cu sfinţenie de părintele îndo-
liat şi frapat de talentele pe care le descoperea descifrînd
rînd cu rînd şi filă cu filă scrisul caligrafic al talentatei sale
fiice, care îşi conserva cu grijă şi orgoliu scrierile, pe care
le ţinea tăinuite, considerîndu-le încă nedesăvîrşite, editate
între anii 1889 - 1890, au devenit în prezent nişte cărţi de
anticariat, ediţii princeps ale operei tinerei - geniu. Ele



însumează versurile, proza, teatrul, eseurile şi cugetările
Iuliei Hasdeu. Păstrate în fondul de carte rară al Bibliotecii
Ştiinţifice Universitare din Bălţi, ele sînt disponibile cititoru-
lui, graţie donaţiei făcute de filantropul Radu Moţoc. Întrea-
ga operă a Iuliei Hasdeu n-a fost transpusă din manuscris
decît mult mai tîrziu. 

Volumele postume sînt însoţite de întregul aparat critic
necesar. În plus, valoarea şi actualitatea poeziei de expre-
sie franceză a autoarei sînt puse în evidenţă prin două sub-
stanţiale studii, elaborate special pentru această ediţie,
după cum mărturiseşte însuşi editorul: cel al contelui Ange-
lo de Gubernatis şi al profesorului Louis Leger. În publi-
carea operei fiicei sale, B. P. Hasdeu a respectat cronolo-
gia încercărilor ei de debut în primul volum, întitulat suges-
tiv Bourgeons d'’Avril. Acest prim volum este însoţit de un
Avant - propos, semnat de B. P. Hasdeu şi de o introdu-
cere în opera Iuliei Hasdeu, conferinţă ţinută la Florenţa în
1889 de către contele italian Angelo de Gubernatis,
cetăţean al lumii, cunoscut scriitor, publicist şi orientalist,
care, în al său Dizionario bibliografico degli scriitori con-
temporanei (1878, reeditat în 1888 - 1891), va introduce şi
scriitori români, iar despre Iulia Hasdeu a scris o carte. C.
Decusară - Bocşan consideră că aceasta este "cea mai
importantă deschidere asupra operei şi personalităţii Iuliei
Hasdeu…"

Volumul al doilea Chevalerie, Confidences et Canevas
este însoţit de o scurtă notiţă asupra poeziilor din primul
volum, făcută de către profesorul de istorie a filozofiei ger-
mane al Iuliei de la Paris, Emile Boutroux, precum şi de o
prezentare mai vastă a profesorului Louis Leger Un počte
français en Roumanie. Ultimul volum conţine numai un
scurt apendice, iar volumul al IV-lea, preconizat să conţină
cugetările, povestirile şi impresiile de călătorii, n-a văzut
lumina tiparului, căci timpul şi sănătatea (sau poate du-
rerea de nesuportat?) nu i-au îngăduit lui B.P.Hasdeu să-şi
ducă pînă la capăt misiunea asumată.

Iulia Hasdeu scrie, de obicei, în limba franceză, opţiune
care a stîrnit nedumerirea declarată de însuşi B. P. Has-
deu. "Poeziile Iuliei Hasdeu nu sînt încercări adolescentine

într-o limbă învăţată, ci produse literare finite într-o limbă
perfect asimilată, cu care tînara poetă jongla dezinvolt." (L.
Grăsoiu) Rar cînd ea tălmăceşte versiunea originală şi în
româneşte. Compuse în limba română, spre a fi publicate
în Revista nouă, sînt nuvela Sanda şi poezia România,
care au apărut postum (1889). Aceste scrieri atestă posibi-
litatea autoarei de a folosi în toată plinătatea calităţile lim-
bii materne. Nuvela (mai curînd o povestire) se arată înrîu-
rită de Sultănica lui B. Delavrancea şi influenţa se simte
îndeosebi în stilul înflorit, ornamentat. Versurile aduc un
avîntat elogiu ţării, viitorului ei, "cu ceva din …V. Alecsan-
dri" (Al. Piru). Sub fragilitatea literară a acestor lucrări de
factură romantică, se întrevede o delicată sensibilitate.
Creaţia Iuliei Hasdeu - deşi bogată - reprezintă totuşi o
etapă de începuturi, în care căutările sunt dominate de
note livreşti, ecouri ce răzbat din lecturile lui V. Hugo, Che-
nier, Lamartine. Lucrările literare pe care Iulia, elevă, apoi
studentă le va alege pentru viitorul volum în Cahier de pro-
jets litteraires d`une jeune fille de 15 ans constituie un
punct de pornire în comentarea începuturilor activităţilor li-
terare ale Iuliei Hasdeu. Împlinirea precoce şi dezvoltarea
rapidă pe care le-a cunoscut, presimţind finalul apropiat,
seninătatea şi împăcarea cu care se apropia de dez-
nodămîntul fatal sînt nişte momente care ne dezvăluie firea
acestei tinere atît de dotată şi atît de firavă. „Simţi
înţelegerea-i depăşind vîrsta spre acea stare caracteristică
spiritelor creatoare, care, păstrînd o inimă de copil, îşi ago-
nisi seminţe de pe cînd era copil.” (Părintele Galeriu) 

Retrăirea copilăriei încîntate de basme şi legende, nos-
talgia după peisajul ţării se aşază ca un prim strat în creaţia
ei literară. Iată de ce ea scrie poveşti, scenete şi poves-
tioare pentru copii de care se simte mai aproape şi nu fiind-
că n-a părăsit aceste meleaguri ale infantilităţii, ci pentru că
aceasta este o trăsătură caracteristică Iuliei - sinceritatea
infantilă, credinţa în bine. Gîndirea ei este matură, după
cum ne mărturisesc şi cugetările înmugurite înainte de
vreme ale acestui „mugure de aprilie”. Unii o numesc "copil
minune", alţii "tînără - geniu". Astfel, în creaţia Iuliei pot fi
urmărite cele două etape în devenirea ei literară, între care
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pot fi observate cu certitudine liniile de demarcaţie, căci
predilecţiile ei pentru literatura pentru copii conferă acea
notă de infantilitate întregii ei creaţii, pătrunsă de sensibili-
tatea înnăscută. "O trecere e moartea la veşnica viaţă…",
afirma Iulia în poezia Camisarzii. În cazul Iuliei Hasdeu tre-
buie să vorbim despre viaţa veşnică care nu e altceva decît
moarte şi în care s-a cufundat fiinţa ei firavă avînd un spi-
rit puternic transmis din moşi - strămoşi, la fel ca şi
poveştile pe care le îndrăgise de mic copil şi de care nu se
putea despărţi, ele fiind, de fapt, acel firicel care îi ducea
dorul spre meleagurile natale. Criticul T. Maiorescu o con-
sideră una dintre cele "mai talentate scriitoare din secolul
al XIX-lea." "Iulia Hasdeu se prezintă şi astăzi, în primul
rînd, ca autoare franceză, demonstrînd convingator franco-
fonia noastră." (L. Grăsoiu)

Asemeni multor autori care au început să scrie la o
vîrstă precoce (Eminescu, Lermontov, Puşkin, Byron, A.
Rimbaud, Nicolae Labiş, Nichita Stănescu) din toată
creaţia I. Hasdeu răzbate o inepuizabilă sete de viaţă,
setea de bucuria acestei vieţi,  speranţa în veşnicia naturii
şi a umanităţii. Conform opiniei criticului literar C. Decusară
- Bocşan, opera Iuliei Hasdeu face parte din acele "pete
albe de sub semnul "cenzurat" pe care le avem în cultura
noastră".

Deseori, în textele ei,  sînt prelucrate, stilizate motive
populare din poveştile, legendele, doinele şi cîntecele de
leagăn româneşti, este folosită, temperat, inspiraţia
istorică, aerul purificator fiindu-i filonul de aur al folclorului
carpatin "În scurta ei experienţă poetică, Iulia Hasdeu a
preferat meditaţiile despre natură, viaţă, moarte, credinţă,
avînd ca suport de multe ori elementele folclorice naţionale
şi echivalentele rezultate din metrica populară surprinză-
toare pentru stilul romantic francez." (L. Grăsoiu) Dar în
versurile ei, Iulia, aflată la vîrsta lecturilor acaparatoare,
lasă să pătrundă mai ales ecouri livreşti, din lirica lui Dante,
Petrarca, Tasso, Ariosto, din cîntecele trubadurilor, din
poeţii Pleiadei, din Shakespeare. În aceste preferinţe ea
urmează orientarea romanticilor francezi, sub semnul căro-
ra îi stă poezia. O influenţează îndeosebi Lamartine, Hugo,

precum şi parnasianul Sully Prudhomme. Sedusă de cîte
un model, poeta absoarbe substanţa unui vers celebru, a
unui aforism, şi o dezvoltă. "Ucenică la marii poeţi ai tutu-
ror timpurilor, Iulia Hasdeu însăşi înscria ca motto versurile
acestora – recunoscînd astfel izvoarele ei de inspiratie."
(C. Decuseară - Bocşan) Versul e condus cu multă uşurinţă
şi se aşază într-un desen liniştit, limpede, aproape caligra-
fic. Tulburătoare rămîne predispoziţia meditativă. Poeziile
alcătuiesc un jurnal intim dintre cele mai autentice, datorită
vibraţiei lor confesive. Aspirînd să înţeleagă rosturile vieţii,
ale iubirii şi ale morţii, Iulia nutreşte o intensă nostalgie
pentru puritate şi demnitate. 

Înstrăinarea este o primă durere în sufletul poetei, care
priveşte lucid în jur, refractară şi dispreţuitoare faţă de
meschinăria, prozaismul vieţii. Se regăseşte pe sine într-o
lume imaginară, la o altă vîrstă a umanităţii, în vremea
trubadurilor şi castelanelor, a lui Roland, a Jeannei d'Arc. E
un trecut idealizat, contemplat în multe din reveriile ei sen-
timentale. 

În veşminte de Ev mediu, dragostea apare ca o trăire
gravă, unică, însoţită de gesturi solemne sau eroice. Neli-
niştea, elanurile adolescentine sunt comprimate. Devine
din ce în ce mai puternic presentimentul morţii (acesta
poate fi urmărit evolutiv în lirica Iuliei. C. Decusară -
Bocşan vorbeşte numai de o trăire tragică a clipelor de
durere şi boală. După părerea ei, presentimentul morţii
este abia perceptibil). E acum o linişte stranie, o beatitu-
dine contemplativă (o împăcare cu inevitabilul destin; la o
copilă plină de viaţă şi de idealuri!), născută din voluptatea
renunţării (la ce? La viaţă?), a jertfei în numele unei astfel
de iubiri, cea închinată divinităţii. Echilibrul este, în sfîrşit,
atins prin înţelegerea panteistă a fluxului etern. 

Opera acestei tinere - fenomen este un amestec rar şi
deosebit de profunzime şi maturitate cu candoare şi
prospeţime. Mărturisirile din aceste poezii, raportate la
viaţa atît de scurtă a poetei, au impresionat pe contempo-
rani, chiar dacă versurile nu erau încă împlinite, după cum
considera poeta. Lucra nopţile cu frenezie şi dăruire de
sine la fel cum o făcuse şi părintele ei la vremea sa, o aflăm



din corespondenţa bogată pe care o ţineau tatăl şi fiica.
Părintele Galeriu observă că "Două teme fundamentale

temeinic abordate îi relevă maturitatea cugetului: cea a
Dumnezeirii şi cea a Spiritului. Iulia Hasdeu, cu rădăcini
adînci în spiritualitatea răsăriteană, îl caută pe Dumnezeu
şi îl simte prezent prin puterea lui creatoare pretutindeni.” 

Al. Piru în Dicţionarul scriitorilor români: D - L remarcă
"Poeziile [ei] sînt confesiuni, meditaţii şi reverii în spiritul
unor Lamartine, Hugo, Sully Prudhomme, se opun vieţii
prozaice şi exprimă o aspiraţie spre demnitate şi puritate
morală. Piesele de teatru (L'Ami de Trajan, Les Héiduques)
exploatează miturile istorice şi folclorice. Basmul La
Princesse Papillon şi romanul pentru copii Mademoiselle
Maussade arată înzestrarea pentru descrierea universului
infantil.

Alături de poezii, Cugetările reprezintă partea cea mai
definită din creaţia multiplă a Iuliei Hasdeu. Împreună cu
versurile, ele ne dau măsura talentului şi a genialităţii ieşite
din comun ale scriitoarei, sugerîndu-ne, totodată, culmile
de spiritualitate pe care autoarea le-ar fi putut atinge dacă
viaţa nu i s-ar fi sfîrşit prea repede. Sînt nişte reflecţii
mature ale unei tinere trecute prin suferinţele durerii, care
au maturizat-o.

Alături de poezie, un document psihologic deosebit de
interesant se află şi în corespondenţa poetei, comparabilă,
poate şi ca stil epistolar, cu a lui A. I. Odobescu, din vre-
mea şederii lui ca student la Paris. Moştenind febra cre-
atoare a familiei, Iulia se gîndise să scrie şi cîteva romane,
mai multe lucrări dramatice în versuri şi în proză. S-au păs-
trat planuri şi fragmente de comedii, de drame cu subiecte
antice sau inspirate din istoria şi tradiţiile populare
româneşti (L' Ami de Trajan, Les Héiduques). Iulia avea o
fină aplicaţie analitică în interpretarea literaturii dramatice,
dovedită de eseurile şi însemnările asupra personajelor lui
Shakespeare, Moliere, Racine şi Corneille. Au mai rămas
de la ea numeroase cugetări, precum şi scrieri pentru copii,
unele izvorîte din cunoaşterea şi dragostea pentru legen-
dele şi poveştile româneşti (preţuia pe P.Ispirescu şi ar fi
vrut să-i traducă basmele în franceză). La Princesse  Papil-

lon, conte bleu, Mademoiselle Maussade, un roman miniat-
ural, amintind de literatura lui Edmondo De Amicis, trans-
mit, în felul lor simplu, duios, setea de (sau credinţa în)
puritate şi frumos, specifică poetei.

Astăzi, Iulia Hasdeu e supranumită "o ambasadoare a
culturii şi artei româneşti în Franţa". Imaginea ei apare în
multe opere, viaţa ei este analizată şi parcursă, studiată şi
pătrunsă. În lucrarea lui Lucian Nastasă, Pentru o istorie a
cuplurilor în mediul intelectual românesc, viaţa Iuliei Has-
deu este adusă drept unul din exemplele feminine cu o
excepţională educaţie: "Iulia Hasdeu ar fi un bun exemplu,
fiinţă deosebit de sensibilă, aflată mereu sub suprave-
gherea tatălui ei. Chiar şi cînd aceasta se afla la Paris,
scria săptămînal savantului, făcîndu-i un raport detaliat
asupra activităţii (lecturi, succese, întîlniri, alimentaţie etc).
Era o fată ce refuza tentaţiile şi frivolităţile vîrstei, trăind în
izolare împreună cu mama sa şi studiind din greu, ca stu-
dentă la Paris, trebuind să concureze cu colegi francezi
deosebiţi, din care unii au devenit celebri, precum André
Bellesort sau Abel Rey." 

Pentru unii "ea merită să şeadă alături de el (de Emi-
nescu)." Vraja versurilor ei cucereşte. "Iulia Hasdeu a scris
cu o pană luată din aripa unui înger". A fost o fiinţă deosebit
de sensibilă, aflată mereu sub supravegherea tatălui ei,
părerea căruia conta pentru ea mult, însă nu era una deter-
minantă, căci deciziile pe care le lua par a fi destul de
mature. Opera Iuliei Hasdeu uimeşte şi impresionează prin
profunzimea gîndirii, vibraţia lirică şi tonalitatea mesajelor.
În cartea Ioanei Pârvulescu, În intimitatea secolului 19,
"cunoaştem o Iulia Hasdeu cu o personalitate puternică şi
caracter tînăr, avangardist, curmată din evoluţie ca un
semeţ copac îngheţat în explozia primăverii". (Alin Gulie în
articolul Remediul blazarii // În intimitatea secolului 19”)
Iulia Hasdeu avea o "capacitate de a privi lumea cu ochii
deschişi" , afirmă Ioana Pârvulescu.

În acelaşi studiu L. Grăsoiu afirmă că "Opera poetică a
Iuliei Hasdeu a circulat, a ajuns la îndemîna cititorului din
România imediat după plecarea ei dintre contemporani,
contribuind la consolidarea legendei ce i-a aureolat cu mis-
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ter portretul." Ea dezvăluie "specificul unei creaţii
aparţinînd egalmente şi literaturii franceze şi celei române."

Poetul Sully Prudhomme scrie despre ea: „Mlle Hasdeu
a fait dans notre pays le plus grand honneur au sien."
(Domnişoara Hasdeu a făcut în ţara noastră - Franţa - cea
mai mare cinste Ţării ei - România). La iniţiativa ambasadei
române, pe faţada casei situată în 27, rue Saint - Sulpice,

Paris IV, a fost fixată o placă care aminteşte că acolo a
locuit Iulia Hasdeu, poetă româncă de expresie franceză.
Placa a fost dezvelită la 20 decembrie 1993. 

Mircea Eliade susţine că "Un singur lucru suntem datori
să-l facem pentru a omagia cum se cuvine pe acest
luceafăr al neamului nostru: să-l citim, să-l înţelegem, să-l
asimilăm. Restul vine de la sine."
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